
/ jajko ugotowane na twardo/ szynka konserwowa/ 

/ hard boiled egg/ canned ham/ cottage cheese with radish/ 

twarożek z rzodkiewką/ ogórek/ pomidory cherry/ kiełki/ masło/ konfitura/ dwie bułeczki

cucumber/ cherry tomatoes/ sprouts/ butter/ jam/ two rolls

We serve butter and two rolls with each scrambled eggs

Croissant maślany/ Butter croissant

Croissant z nadzieniem/ Croissant with filling

Toasts with cheese and ham
Tosty z serem i szynką

Kiełbaski krakowskie
Krakowska sausages/ mustard/ horseradish/ butter/ two rolls

/ musztarda/ chrzan/ masło/ dwie bułeczki

/ with butterNa maśle

Jajecznice/ Scrambled eggs

/ with hamNa szynce

/ with baconNa boczku

Śniadanie galicyjskie

Galicyjskie breakfast

Pancakes z brzoskwiniami, 
jabłkiem prażonym, czekoladą i bitą śmietaną 
Pancakes with peaches, roasted apple, chocolate and whipped cream

Słodkości/ Sweets

300 g

300 g

3 szt.

3 szt./ 40 g

3 szt./ 40 g

260 g

340 g

60 g

80 g



Salad with highlander cheese / two buns / lamb's lettuce / rucola / radicchio lettuce /highland cheese / cherry tomatoes/ 

 radish /walnuts / cranberry sauce /

Tomato soup with noodles 

Galicyjski sour soup with white sausage and egg / two rolls

PIEROGI/D	 UMPLINGS

Dumplings with fried onion/ cottage cheese / potatoes 

ZUPY/S	 OUPS

Sałatka		z		serem	góralskim / dwie bułeczki / roszponka / rukola / 

 sałata radicchio / serek góralski / pomidory cherry / rzodkiewka / orzechy włoskie / sos żurawinowy

Zupa	pomidorowa		z		kluseczkami	

Żurek		galicyjski		z		białą		kiełbasą		i		jajkiem	/  dwie  bułeczki

Pierogi		ruskie	z	 		podsmażoną		cebulką / ser / ziemniaki /				

Pierogi		ze		szpinakiem		i		pieczarkami,		

Pierogi		z		kurczakiem		i		groszkiem
Dumplings with chicken and  green peas 

Pierogi		z		wołowiną		z		podsmażoną		cebulką
Dumplings with beef meat with fried onion

DANIA		GŁÓWNE/ MAIN COURSES

Dumplings with spinach and champignons with cherry tomatoes in butter  

Ciastko	/	c	 ake                                       porcja/	  portion

DESERY/	DESSERTS

SAŁATKI/S	 ALADS

Pierogi		orkiszowe	z		mięsem	jelenia

Pierogi		z	owocami	*

Pierogi		z		soczewicą	i	pieczarkami	 	z	podsmażoną	cebulką

Spelled dumplings with deer meat

Dumplings with fruits 

Dumplings with lentils and mushrooms  with fried onion

Placki	ziemniaczane	z	sosem	borowikowym
Potato pancakes with boletus sauce

Kotlet	schabowy	z	frytkami	stekowymi	i	warzywami	piklowanymi

Do	zamówień	na	wynos	zostanie	doliczony	koszt	usługi	pakowania	w	wysokości	2,00	zł.
The	cost	of	packaging	service	in	the	amount	of	PLN	2,00	will	be	added	to	takeaway	orders.

Sałatka		z		wędzoną	kaczką / dwie bułeczki/ roszponka / rukola /  

 sałata radicchio / wędzony �ilet z kaczki/ pomidory cherry / słonecznik / orzechy włoskie / jabłko / sos żurawinowy/ kiełki /

Salad with smoked duck / two buns /  lamb's lettuce/ rucola / radicchio lettuce / smoked duck �illet / cherry tomatoes /   

Placki	ziemniaczane	z	kwaśną	śmietaną	
Potato pancakes with sour cream

Gołąbki	z	mięsem	w	sosie	borowikowym	
Meat-stuffed cabbage in boletus sauce

sun�lower seeds / walnuts / apple/ cranberry sauce / sprouts /

*	zapytaj	obsługę	/ask	the	staff	

Burger	Galicya	- bułka brioche, mięso wołowe, ser góralski, boczek wędzony, ogórek kiszony, żurawina,

mix sałat, ketchup, musztarda, frytki belgijskie			
Galicya burger - brioche bun, beef, highlander cheese, smoked bacon, pickled cucumber, cranberries,
salad mix, ketchup, mustard, Belgian fries

330g/ 8 szt.

350g/ 8 szt.

z			pomidorkami	koktajlowymi	na	maśle
350g/ 8 szt.

350g/ 8 szt.

350g/ 8 szt.

340g/ 8 szt.

340g/ 8 szt.

290g

280g

300 ml

300 ml

230g/ 160g/ 170g

360g/ 140g

280g/ 60g

390g/ 140g

550g/ 140g

1 szt.

Pork chop with Belgian fries and pickled vegetables


